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Positive intercultural interaction and positive changes aggravate cross-
cultural communication problems in modern society, caused by contradictions
between the values and lifestyles of different peoples. In this regard, the search
for ways to transform cultural diversity as a factor hindering intercultural
dialogue into a means of mutual understanding and enrichment, into a tool for
the development of a socially active and independent personality, capable
of being a full-fledged participant in the dialogue of cultures, is becoming
more relevant in education. The purpose of the article is to compare
the functions of speech activity and culture and show their close relationship;
to demonstrate that the methodological meaning of this unity is that speech
acts cannot be learned in isolation from culture, and intercultural learning is
not just interaction with another culture, but the cultural development of
the learner; to consider the intercultural approach peculiarity in learning
a foreign language through cognition, evaluation, and comparison of the native
culture with the culture of the nation whose language is studied. The research
methodology consists of theoretical analysis and generalization of scientific
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and methodological literature, which considers the basic principles, concepts,
approaches to culture, and universal and cultural features in teaching foreign
languages; synthesis of modern theorists’ views, to demonstrate
the importance of the intercultural approach in language learning and
personality development. The authors consider the process of joint learning
of language and culture, which involves not only the formation of intercultural
competence as one of the results of language learning but also the acquisition
of a linguistic and cultural picture of the world as the content of this process,
as well as the formation of other competencies, abilities, and qualities
of a multilingual, multicultural personality. The process of learning a foreign
language can be seen as a unique potential for personal development. It is not
only about the development of intellectual qualities that allow one to penetrate
the mental space of people of a foreign culture and overcome their cultural
isolation, but also about the rooting of value and semantic orientations that
contribute to the successful self-realization of modern youth as cultural
subjects in a multicultural space.

Keywords: foreign language teaching, higher education establishments,
intercultural learning, unity of language and culture.

Problem statement. Today, in the context of globalization, integration
processes are actively taking place in the world. The modern globalizing
world is characterized by the dynamics of cultural transformations
(transitions). Different societies correlate different types of spiritual capital,
which determines the worldview, self-determination, motives, and
behaviour of different social formations. Ukraine’s accession to the world
community requires perfect knowledge of foreign languages. Without such
knowledge, it will be impossible to join international cooperation, as
a foreign language opens up a treasure trove of foreign cultures, and new
lifestyles, allows understanding of a different mentality, to form young
people who perceive themselves not only as representatives of one
particular culture but also as citizens of the world, aware of their
importance and responsibility in the global human processes taking place
in Ukraine and the world. And in the context of these processes, there is a
need to form in the future generation a respectful attitude to the spiritual
values of other cultures, the ability to show tolerance towards its
representatives, and readiness to promote international cultural relations
and successful intercultural cooperation.

Mastering a foreign language is primarily associated with learning
a culture. This involves not only the acquisition of cultural knowledge,
such as cultural factors but also the formation of the ability and
willingness to understand the mentality of native speakers of a target

122



Bumyck 42 2023

language and their national characteristics. To communicate in
a foreign language, it is necessary not only to persistently study the
language, but also the cultural values of the society that uses this
language, to gain a lot of additional knowledge that forms the basis
of communication. Penetration into the culture of the people whose
language is studied is penetration into the system of their perception
of the world around them. Language, as a form of intellectual activity,
covers all spheres of social life. The culture of peoples, social
conditions of their lives, and language are inextricably linked, and
therefore, both during the study of a foreign language and when
communicating with representatives of other countries and nations, it is
necessary to take into account all these important factors. Today,
the thesis of the indivisibility of learning a foreign language and getting
acquainted with the culture of the country whose language is studied,
its history, sociocultural traditions, and peculiarities of the national
vision of the world by the native speaker is generally accepted in
the methodology of teaching a foreign language.

Recent research and publications analysis. The analysis
of philosophical, cultural, psychological, and pedagogical literature
gives grounds to state the constant growth of attention to the cultural
problems of education and upbringing as a result of systemic
and multisystemic consideration of the relationship between education
and culture. In today’s globalized world, there has been a significant
increase in cross-cultural contacts: virtually everyone has an
opportunity or obligation to interact with cross-cultural individuals and
groups. “Teaching culture in foreign language courses and developing
the intercultural communicative competencies of the students is a very
topical area of research all over the world” [15]. The main principles,
concepts, approaches to culture and universal and cultural specifics in
teaching foreign languages are analyzed in the works of many scholars,
namely E. Hinkel [8], D. Atay, Kurt G. Gokce, Z. Camlibel, P. Ersin,
O. Kashoglu [1], L. Sun [16], A. J. Moeller, K. Nugent [13],
G. Kovécs, [10], J. LIull, A. Palacios, S. Ulkuniemi [12], Mohamed
Gedeir Brahim, [2], L. Sun, [17]. Foreign language training in
the process of intercultural integration requires appropriate organization
of the educational process according to Bo Jiang, Li Liu, Ziwei Guo,
Yufei Wang [3]. In linguistics, the problem of co-learning languages
and cultures is the focus of scientists, methodologists, and teacher-
practitioners due to a large number of studies on the intercultural
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communication and dialogue of cultures. The issues of interaction
of cultures and intercultural communication are considered in the works
of G. Obilisteanu, B. Niculescu [14], L. Holubnycha, I. Kostikova,
O. Leiba, S. Lobzova, R. Chornovol-Tkachenko [9], Bo Jiang, Li Liu,
Ziwei Guo, Yufei Wang [3], V. Chornous [4], Anthony J. Liddicoat [11],
J. Llull, A. Palacios, S. Ulkuniemi [12].

Aim of the article. The article aims to analyze the peculiarities of
the intercultural approach to learning a foreign language through
the knowledge, appreciation, and comparison of the native culture and
the culture of the country of the target language; to demonstrate
the close interrelation of speech activity and culture; to prove that
the methodological meaning of this unity is that the functions of speech
acts cannot be learned in isolation from the functions of culture, and
intercultural learning in the context of globalization is not just
interaction with another culture, but the cultural development
of the learner.

Main research material. The globalized nature of the modern
world determines the intersection of life and the cultural meanings
of both individuals and civilizations. In the civilization dimension,
the problems of communication of cultures of different peoples and
communities, including the problem of their coexistence in a single
world space, acquire a special status. “We need cultural awareness and
cultural competence to relate with empathy to different cultures, with
different values and mindsets, rituals and traditions, as well as with
different ways of communication” [7]. Learning a foreign language is
the main prerequisite for achieving adequate mutual understanding
between interlocutors belonging to different cultures. A foreign
language is taught not only as a means of communication, and
obtaining additional information, but also becomes a means
of discovering a different cultural world, comprehending
the complexity and versatility of the native language and national
culture, national dignity and equality, a means of public education,
personal  development, individual cognitive abilities, social
opportunities, cultural needs. “Educational systems face various
challenges: globalization, the fourth industrial revolution, a global
recession, and global mobility” [16]. Changes in the socio-cultural
context of learning foreign languages in European countries and
the recommendations of the Council of Europe on language education
have defined a new social order of society in the field of education, in

124



Bumyck 42 2023

particular in the acquisition of foreign languages, which involves not
only learning to communicate in another language but also the
formation of a personality at the intersection of cultures, ready for
intercultural communication and ability to effectively resolve
intercultural misunderstandings and conflicts. This means that to
successfully participate in the dialogue of cultures, students must be
aware of the common and distinctive features of their native and
foreign cultures.

Thus, the relevance of the topic under study is due to the need to
apply a cultural approach to the study of foreign languages, to improve
this process and enhance its quality in connection with the processes of
globalization and the need to create favourable conditions for personal
development, socialization in an environment characterized by
the presence of people of different nations and cultures, and
the integration of cross-cultural knowledge as a communicative
component in the content of education.

Foreign language learning in the process of intercultural integration
requires appropriate organization of the educational process. This, in
our opinion, is the process of intercultural learning. The study of this
problem allows us to conclude that the most adequate is the definition
of intercultural learning provided by the European Federation for
Intercultural Learning as “a new learning situation in which the student
is helped to see differences and realize them not just as obstacles and
deviations from established norms; a situation in which each culture is
explained in the context of another in the process of self-knowledge and
understanding during their interaction. Such a process should involve
students both mentally and emotionally” [5].

The intercultural approach is based on the fact that different
structurally related or similar cultures interact. This feature is
characteristic of this approach. At the same time, the culture of the
people whose native language is being studied deserves priority
attention, but the considerable emphasis is also placed on the study of
the peculiarities of the native culture of the students, the ability to talk
about them using a foreign language, as well as the ties that exist
between the two peoples and their cultures. An integral element of this
approach is the combination of cultural features of the people whose
language is studied and the native culture of the students.

The issue of intercultural learning is especially relevant for
Ukrainian society today. Intercultural learning is not just interaction
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with another culture, but the cultural development of the learner.
The process of intercultural learning is based on the effectiveness
of interaction with another culture, awareness of one’s own, and the search
for new ways of coexistence and collaboration with other cultures. Since
intercultural learning cannot be a constant and necessarily harmonious
process, foreign language teachers of higher educational establishments in
Ukraine need to pay attention to the fact that the interaction of two cultures
with different value systems often causes conflict. The nature of this
conflict is the failure to resolve many difficulties. Among them, it is
necessary to mention the different attitudes to many values inherent in a
particular culture. Intercultural learning is a two-way process that requires
knowledge of others and, accordingly, of one’s own. Such learning helps
us to feel and understand someone else’s cultural identity, and therefore to
better understand our own. If we understand others, we will understand
ourselves. Therefore, intercultural learning can be defined as the
development of the student’s ability to recognize foreign cultural
phenomena and analyze them in comparison with their own culture to
improve the ability for intercultural communication.

Intercultural learning means awareness of the orientation systems of
other cultures and reflection on the orientation system of one’s own
culture. Therefore, intercultural learning is seen as a process of
discovering, developing, appreciating, and accepting differences. Only
when there is interaction with another culture, which results in the
awareness of cultural differences, one can understand one’s own culture.

Imagination and understanding of culture become possible when
a person encounters another culture. The next step in this process is not to
ignore this culture, which is perceived as threatening, because it explores
new possibilities that have not been discovered in one’s own culture. The
intercultural approach is based on the systematic comparison of equivalent
areas of one’s own and foreign cultures. At the heart of this process are
comparison, understanding, interpretation, and hypothesis-building about
language forms in specific content. D.K. Deardoff states that “in
approaching education from an intercultural paradigm, students not only
develop broad knowledge but learn to critically analyze, evaluate and relate
to cultural themes and experiences” [6].

The main techniques of intercultural learning are designing and
creating situations in which the interaction of cultures takes place.
The foreign language lesson should become a place of cultural
interaction, during which the student develops the ability to perceive,
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compare and evaluate different cultures. The result of intercultural
learning is intercultural understanding and intercultural competence,
which facilitates smooth verbal and non-verbal communication between
representatives of different countries. Therefore, the intercultural
approach to teaching foreign languages in non-linguistic education
should be considered as a dialogue between the culture of the country
whose language is studied and the culture of the native country,
including one’s own. A foreign language teacher should be able to
organize the educational process in a modern higher educational
institution taking into account these aspects. The main task of teaching
foreign languages should be considered the formation of students’
ability, readiness, and desire to participate in intercultural
communication. The fulfilment of this task is provided by activities
aimed at the development of the multicultural and multilingual
linguistic personality of the student. Thus, the dialogue of cultures is
the most favourable form of existence and interaction of native and
foreign languages in the educational and human space. The use of such
methods as the method of problem situations, project work, the method
of cross-cultural training, and research work contributes to the cultural
and national identity of students, the development of the ability to
perceive the norms and values of another culture, the creation
of specific situations and appropriate strategies of action in situations
of intercultural communication. Such methods allow us to compare two
or more cultures, focus on the general difficulties of the communication
process and individual cases of intercultural communication, and
prepare for contact with other cultures. By modelling problematic
situations that reflect the cultural and social phenomena and
experiences of the people, we encourage students to think and critically
evaluate the phenomena of everyday life of society, to consciously
choose their position and appropriate behavior. Thus, we prefer
dialogue, cooperation, problem-search, and individualized games
among the teaching technologies. They best convey ethnocultural
information and social experience, strengthen the sense of collective
“we”, and develop the culture of interpersonal communication, social
and perceptual abilities, and ethnonational identity. Blogs, brochures,
calendars and timetables, indicators, signs, maps, menus, weather reports,
letters, stories and poems, student diaries, essays, newspaper and magazine
articles, newsletters, novels, and interviews may be suggested to meet the
cultural objectives of using authentic materials, as well as conversations,
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talk shows, advertisements on television, radio, video clips, film fragments,
situational animated films, television shows dealing with well-known
topics, full-length films, radio and television programs that facilitate
the perception of foreign language information and help students to expand
their capabilities. The Internet acts as an information and intercultural
environment that allows the user to immerse into the culture of a particular
country. The interaction of the educational institution with cultural, artistic,
youth, and political organizations in the native city, as well as
the establishment of links with educational and cultural institutions abroad
enables the organization of a unified educational space in which native and
foreign cultures are included in the real life of the students, developing
cultural and creative skills and activating their social position. The students
can develop their cultural and creative skills and activate their social
attitudes. Today, the priority development of education is the humanization
and spiritual and moral education of the individual. Thanks to
the emergence of the humanistic paradigm in education, value orientations
have changed. A free, developed, and educated person, capable of living
and creating in a constantly changing world, is recognized as having
the greatest value.

The modern higher school faces the tasks associated with the creation
of conditions for the intellectual and spiritual and moral development of
the student, fulfilment of each student’s need for self-education, self-
education, and self-development. In this regard, a foreign language has
great educational and developmental potential. In modern foreign language
teaching the main emphasis is made on the development of communication
skills, on the formation and increase in the levels of communicative and
intercultural competence. Achieving intercultural competence as the ability
of an individual to understand his/her own culture and its connection with
other cultures (i.e., to identify his/her belonging to a certain linguo-ethno-
cultural community), to interact adequately and effectively with partners in
communication belonging to other linguo-ethno-cultural communities can
help in developing students’ intercultural awareness and intercultural skills
and abilities.

Conclusions. The cultural potential of a foreign language can be
successfully realized by including a cultural and linguistic personality in
the context of language and culture learning in activities that require the
mobilization of knowledge from all academic subjects and the use of one’s
personal life experience to solve problem situations of intercultural
communication. Then the whole process of learning a foreign language is
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oriented to a specific addressee as a subject of the polylogue of cultures.
This creates favourable conditions for the development of a student’s
awareness of the differences between cultures, and tolerant attitudes to
different cultures, which helps to awaken in them a sense of pride for their
country, people, and culture. The intercultural component in the content
of language training contributes to the formation of students’
understanding of the dialogue of cultures as the only possible philosophy
of existence in modern multicultural communities, which is characterized
by ethnic, racial, social, and religious tolerance towards representatives
of other cultures. Learning a language through understanding the
combination of native and foreign cultures is a promising area not only in
pedagogy but also in linguistic and cultural studies and requires further
research to find methods and opportunities to realize the main
objectives of education.
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MiXKyIbTYpHa B3a€MOJisl Ta IOCTIHHI 3MIiHM 3aroCTpIOIOTh MPOOJIEeMHU
MDKKYJIBTYpHOI ~KOMYHIKamii B Cy4acHOMY CYCHiJIbCTBi, CIpPHYHHEHI
MPOTHPITUSAMH MiX MIHHOCTSMH Ta CTHILIMHE XHUTTS Pi3HUX HAPOIiB. Y 3B S3KY
3 UM aKTyalli3y€eThCs MOIIYK [UISIXIB IIEPETBOPEHHS KyJIBTYPHOTO PO3MAITTA 3
YMHHMAKA, [0 TMEepemKoPKae MDKKYIBTYpHOMY Jdiajory, Ha 3acib
B3a€MOPO3YMIHHS 1 B3aeM030aradeHHs, Ha IHCTPYMEHT PO3BHUTKY COIiaJIbHO
aKTUBHOI 1 He3aJIe)KHOI 0COOMCTOCTI, 3AaTHOI OYTH MOBHOLIHHIM YYaCHHKOM
Jiajory KyJneTyp. MeTa cTarTi — NopiBHATH (DYHKIIIT MOBJICHHEBOT MisSUIBHOCTI 1
KyJIbTypH Ta MOKa3aTH iX TICHMH B3a€MO3B’SI30K; MPOJEMOHCTPYBATH, IO
METOJIOJIOTIYHUIT CeHC L€l €HOCTI MOJsrae B TOMY, III0 MOBJICHHEBI aKTH He
MOXYTb OyTH 3aCBO€HI y BiIpMBI BiJl KYJIbTYPH, @ MDKKYJIbTYpHE HaBYaHHS —
1[e He TPOCTO B3a€MOJIs 3 1HIIOK KYJIbTYpOIO, a KYJIBTYPHUI PO3BUTOK TOTO,
XTO HaBYA€THCSA; PO3MIAHYTH OCOONMBICTE MIKKYJIBTYpHOTO TIIXOLy Y
BUBYCHHI 1HO3€MHOI MOBH MIISXOM Mi3HaHHS, OI[IHKH Ta MOPIBHAHHA PigHOI
KYJIBTYPU Ta KyJIbTYpH Hapoxy KpaiHH, MOBa SIKOi BHUBYA€THCSA. MeTonomIoTis
JOCIIIKEHHS TIOJSIra€ B TEOPETHYHOMY aHaji3l Ta y3arajJbHEHHI HayKOBO-
METOJMYHOI JTepaTypu, B sSIKii pO3MJISHYTO OCHOBHI NPHHIUIHN, KOHLEIIII,
MiAXOIH A0 KYJIbTYpH, YHIBEpCANbHI Ta KYJIbTypHI OCOOIMBOCTI y BHKJIATaHHI
IHO3EMHHX MOB; CHHTE3l TMOMSAIB Cy4aCHHMX YYEHHX, 3 MeETOI0
NPOJIEMOHCTPYBATH 3HAUSHHSI MDKKYJIBTYPHOTO MiJIXO/My y BUBUEHHI MOBHU Ta
pO3BUTKY ocobucrocti. HaykoBa HOBW3Ha TOJNSITaE y PO3TISAAL MPOIECY
CIUIBHOTO BHBYEHHS MOBHM 1 KYJNbTypH, SKHH Tependadae HE TUIBKU
(hopMyBaHHSI MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIT SIK OJTHOTO 3 pe3yJbTaTiB HaBYaHHSI
MOBH, a i HaOyTTS MOBHO{ i KyJIbTypHOI KapTHHH CBITY SIK 3MICTy IBOTO
npouecy, (GOpMyBaHHS IHIIMX KOMIETEHILIH, 37i0HOCTEH 1 sKocTeit
HOMIKYJIBTYpHOI ocobucrocti. [Ipn 1iboMy 03HalHOMIICHHSI CTYAEHTIB i3 HOBUM
CIOCOOOM MOBHOTO CHUIKYBAaHHS 1 3 KYyJIBTYpOIO HapoXxy, MOBa SKOTO
BUBYAETHCS, IMOYMHAETHCS 3 BHBYEHHS OCOOJMBOCTEH pIAHOI KYJIBTYpH.
ABTOpH AN BUCHOBKY, IO MpOLEC BHBYECHHS iHO3EMHOI MOBH MOXHA
HA3BATH YHIKaJbHUM IOTEHI[ANOM I PO3BHUTKY OCOOHCTOCTI. MineThest He
TIIBKA TIPO PO3BUTOK IHTENEKTYyaJbHUX SKOCTEH, IO HO3BOJISIOTH
MPOHUKHYTH B MEHTAJIBHWUU TPOCTIp IHIIOTO HApPOAY 1 MOJOJATH CBOIO
KyJIbTypHY 130740, a ¥ TPO BKOPIHEHHA IIHHICHO-CMHUCIOBHX
opieHTaIi#, sIKi COPUAIOTH YCHIMIHIN camopeamizalii CydacHOT MOJIOAI SIK
Ccy0’€KTIiB KyIBTYpPH B HOJIKYIbTYPHOMY IIPOCTOPI.

Kuro4oBi cJioBa: 6uxiadanHs iHO3eMHOT MOBU, EOHICIb MOSU | KYIbMypu,
3aKna0 euwyoi 0ceimu, IHUWOMOBHA KYIbmypa, KyIAbMypOnoiuHULl acnexm,
MIJICKYIbIYPHE HAGUAHHS.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI
1. Atay D., Gokce Kurt G., Camlibel Z., Ersin P., Kaslioglu O. The Role of

Intercultural Competence in Foreign Language Teaching. Indnii

132



Bumyck 42 2023

10.

Universitesi Egitim Fakiiltesi Dergisi. Vol. 10, No. 3. 2009. P. 123-135.
URL.: https://www.researchgate.net/publication/239606285 The Role_of
Intercultural_Competence_in_Foreign_Language_Teaching (accessed
12 Dec. 2022).

Brahim Mohamed GEDEIR. Culture Teaching in Foreign Language
Education: Theoretical Foundations and Pedagogical Implications. Ex
PROFESSO. 6. 2021. P. 44-53. URL:
https://www.researchgate.net/publication/359257248 Culture_teaching_in_for
eign_language_education_theoretical_foundations_and_pedagogical_|_Implic
ations_Brahim_Mohamed_GEDEIR_Culture_Teaching_in_Foreign_Languag
e_Education_Theoretical_Foundations_and_P (accessed 12 Dec. 2022).

Bo Jiang, Li Liu, Ziwei Guo, Yufei Wang. A Study of Intercultural
Communicative Competence in ELT. Advances in Journalism and
Communication. Vol. 10, No. 3. 2021. P. 297-306. DOI:
https://doi.org/10.4236/ajc.2022.103018.

Chornous V. The problem of intercultural communication in teaching a foreign
language in a professional orientation. Academic Journal of the National
Pedagogical Dragomanov  University. Vol. 87. 2022. URL:
http://enpuir.npu.edu.ua/handle/123456789/38068 (accessed 12 Dec. 2022).
Council of Europe. Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment — Companion volume. Council
of Europe Publishing, Strasbourg, 2022. URL: www.coe.int/lang-cefr
(accessed 12 Dec. 2022).

Deardorff D.K. Identification and Assessment of Intercultural Competence
as a Student Outcome of Internationalization. Journal of Studies in
International  Education.  Vol. 10, 2006. P. 241-266. DOI:
https://doi.org/10.1177/1028315306287002.

Drobot 1. Multilingualism and Awareness of Cultural Differences in
Communication. Multilingualism — Interdisciplinary Topics. IntechOpen,
2021. DOI: https://doi.org/10.5772/intechopen.99178.

Hinkel E. Culture in Second Language Teaching and Learning. Cambridge,
UK: Cambridge Applied Linguistic, 1999. URL:
http://www:.elihinkel.org/downloads/CulturelnL2Learning.pdf  (accessed

12 Dec. 2022).

Holubnycha L., Kostikova I.1., Leiba O., Lobzova S., Chornovol-Tkachenko R.
Developing Students’ Intercultural Competence at the Tertiary Level.
Revista Romaneasca pentru Educatie Multidimensionala. Vol. 11, No. 3.
1999. P. 245-262. DOI: https://doi.org/10.18662/rrem/149.

Kovacs G. Culture in Language Teaching. Acta Universitatis Sapientiae,
Philologica. Vol. 9, No. 3. 2017. P. 73-86. DOI:
https://doi.org/10.1515/ausp-2017-0030.

133



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYILHHX 3aKJIQIaX OCBITH ...

11. Liddicoat Anthony J. Teaching languages from an intercultural perspective.
Rethinking Languages Education. 2020. DOl:
https://doi.org/10.4324/9781315107974-13.

12.LIull J., Palacios A., Ulkuniemi S. Fostering Intercultural Competence
Through Art and ICT Among University Students in Spain and Finland.
Cross-Cultural Perspectives on Technology-Enhanced Language Learning.
IGI  Global Platform, 2018. P. 26. URL: https://www.igi-
global.com/gateway/chapter/206106 (accessed 12 Dec. 2022).

13. Moeller A.J., Nugent K. Building intercultural competence in the language
classroom. In: Dhonau S. (Ed.). Unlock the Gateway to Communication.
2014. P.1-18. Eau Clarie W.l.: Crown Prints. URL:
https://digitalcommons.unl.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1160&context
=teachlearnfacpub (accessed 12 Dec. 2022).

14. Obilisteanu G., Niculescu B. Intercultural Competence in Teaching and
Learning Foreign Languages. International conference KNOWLEDGE-
BASED ORGANIZATION. Vol. 24, No. 2. 2018. P. 345-350. DOI:
https://doi.org/10.1515/kbo-2018-0113.

15.Reid Eva. Culture — an inevitable part of a foreign language teaching
Modernization of Teaching Foreign Languages: CLIL, Inclusive and
Intercultural Education Edition: 1. Publisher: Brno: Masarykova univerzita,
2010. URL: https://www.researchgate.net/publication/262673666
Culture_-_an_inevitable_part_of a foreign language teaching (accessed
12 Dec. 2022).

16.Sorkos G., Hajisoteriou C. Sustainable intercultural and inclusive
education: teachers’ efforts on promoting a combining paradigm.
Pedagogy, Culture & Society. Vol. 29, No. 4. 2021. P. 517-536. DOI:
https://doi.org/110.1080/14681366.2020.1765193.

17.Sun L. Culture Teaching in Foreign Language Teaching. Theory and
Practice in Language Studies. Vol. 3, No. 2. 2013. P. 371-375. DOI:
https://doi.org/10.4304/tpls.3.2.371-375.

Crarrs Hagidia 1o pemakiii 27.01.2023.
CrarTio peKoMeHI0BaHo 10 apyKy 27.02.2023.

Sk umryBaru: Sarnovska N., Rybinska Y., Antonivska M. Intercultural
approach to foreign language learning as a factor of students’ personal
development in the process of foreign culture studying. Bukradanus mog y
BUYUX HABUANLHUX 3aKAA0AX 0C8imuU Ha cydacHomy emani. Midxcnpeomemui
3¢’asku. 2023. Bum. 42. C. 121-134. DOI: https://doi.org/10.26565/2073-
4379-2023-42-09.

134



